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Vermeiden Sie den
direkten Hautkontakt
mit den Kanten, um
Schnitte oder
Abschürfungen zu
verhindern.

Avoid direct skin
contact with the edges
to prevent cuts or
abrasions.

Évitez tout contact
direct de la peau avec
les bords pour éviter
les coupures ou les
abrasions.

Evitare il contatto
diretto della pelle con i
bordi per evitare tagli
o abrasioni.

Vermijd direct
huidcontact met de
randen om
snijwonden of
schaafwonden te
voorkomen.

Evite el contacto
directo de la piel con
los bordes para evitar
cortes o abrasiones.

Vyhněte se přímému
kontaktu s hranami
pokožky, abyste
předešli pořezání
nebo odřeninám.

Izbjegavajte izravan
kontakt kože s
rubovima kako biste
spriječili posjekotine ili
ogrebotine.

Izogibajte se
neposrednemu stiku
kože z robovi, da
preprečite ureznine ali
odrgnine.

Kerülje a közvetlen
bőrrel való érintkezést
a szélekkel, hogy
elkerülje a vágásokat
vagy horzsolásokat.

Lagern Sie
Halbrundstäbe an
einem sicheren Ort,
um Stürze und
Beschädigungen zu
vermeiden.

Store half-round bars
in a safe place to
avoid falls and
damage.

Rangez les tiges
demi-rondes dans un
endroit sûr pour éviter
les chutes et les
dommages.

Conservare le aste
semicircolari in un
luogo sicuro per
evitare cadute e
danni.

Bewaar halfronde
hengels op een veilige
plaats om vallen en
beschadigingen te
voorkomen.

Guarde las varillas
semicirculares en un
lugar seguro para
evitar caídas y daños.

Půlkulaté tyče
skladujte na
bezpečném místě,
aby nedošlo k pádu a
poškození.

Čuvajte poluokrugle
štapove na sigurnom
mjestu kako biste
izbjegli padove i
oštećenja.

Pol okrogle palice
shranite na varno
mesto, da se izognete
padcem in
poškodbam.

A félkör alakú rudakat
biztonságos helyen
tárolja, hogy elkerülje
az eséseket és a
sérüléseket.

Überprüfen Sie vor
der Verwendung, ob
der Halbrundstab für
den beabsichtigten
Zweck geeignet ist.

Before use, check that
the half-round rod is
suitable for the
intended purpose.

Avant utilisation,
vérifiez si la tige demi-
ronde est adaptée à
l'usage prévu.

Prima dell'uso
verificare se l'asta
semitonda è adatta
allo scopo previsto.

Controleer voor
gebruik of de
halfronde hengel
geschikt is voor het
beoogde doel.

Antes de su uso,
compruebe si la varilla
semicircular es
adecuada para el fin
previsto.

Před použitím
zkontrolujte, zda je
půlkulatá tyč vhodná
pro zamýšlený účel.

Prije uporabe
provjerite je li
poluokrugli štap
prikladan za
predviđenu namjenu.

Pred uporabo
preverite, ali je
polkrožna palica
primerna za
predvideni namen.

Használat előtt
ellenőrizze, hogy a
félkör alakú rúd
alkalmas-e a
rendeltetési célra.

Verwenden Sie
Halbrundstäbe nicht in
Situationen, in denen
eine hohe Belastung
oder extreme
Temperaturen
auftreten können, es
sei denn, sie sind
dafür ausdrücklich
ausgelegt.

Do not use half-round
bars in situations
where high loads or
extreme temperatures
may occur unless they
are specifically
designed for this
purpose.

N'utilisez pas de tiges
demi-rondes dans des
situations où des
charges élevées ou
des températures
extrêmes peuvent
survenir, à moins
qu'elles ne soient
spécifiquement
conçues à cet effet.

Non utilizzare aste
semitonde in
situazioni in cui
possono verificarsi
carichi elevati o
temperature estreme
a meno che non siano
specificatamente
progettate per questo
scopo.

Gebruik geen
halfronde stangen in
situaties waar hoge
belastingen of
extreme temperaturen
kunnen optreden,
tenzij ze specifiek
voor dit doel zijn
ontworpen.

No utilice varillas de
media caña en
situaciones donde
puedan ocurrir cargas
elevadas o
temperaturas
extremas, a menos
que estén diseñadas
específicamente para
este propósito.

Nepoužívejte
půlkulaté tyče v
situacích, kde může
dojít k vysokému
zatížení nebo
extrémním teplotám,
pokud nejsou
speciálně navrženy
pro tento účel.

Nemojte koristiti
poluokrugle šipke u
situacijama kada
može doći do velikih
opterećenja ili
ekstremnih
temperatura, osim ako
nisu posebno
dizajnirane za tu
svrhu.

Ne uporabljajte
polkrožnih palic v
situacijah, kjer lahko
pride do visokih
obremenitev ali
ekstremnih
temperatur, razen če
so posebej zasnovane
za ta namen.

Ne használjon félkör
alakú rudakat olyan
helyzetekben, ahol
nagy terhelés vagy
szélsőséges
hőmérséklet fordulhat
elő, kivéve, ha
kifejezetten erre a
célra tervezték.

Vermeiden Sie das
Wegwerfen von
Halbrundstäben an
Orten, an denen sie
versehentlich von
anderen Personen
verletzt werden
könnten.

Avoid discarding half-
round bars in places
where they could be
accidentally injured by
other people.

Évitez de jeter les
tiges demi-rondes
dans des endroits où
elles pourraient être
accidentellement
blessées par d'autres
personnes.

Evitare di gettare le
aste semitonde in
luoghi dove
potrebbero essere
accidentalmente ferite
da altre persone.

Gooi halfronde
hengels niet weg op
plaatsen waar ze per
ongeluk door andere
mensen kunnen
worden verwond.

Evite tirar las varillas
semicirculares en
lugares donde otras
personas puedan
dañarlas
accidentalmente.

Vyhněte se
vyhazování
půlkulatých tyčí na
místech, kde by se
mohly náhodně zranit
jinými osobami.

Izbjegavajte bacati
poluokrugle šipke na
mjesta gdje bi ih drugi
ljudi mogli slučajno
ozlijediti.

Izogibajte se
odlaganju polkrožnih
palic na mesta, kjer bi
jih lahko drugi ljudje
pomotoma
poškodovali.

Kerülje a félkör alakú
rudak eldobását olyan
helyeken, ahol mások
véletlenül
megsérülhetnek.
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